
Sollevatori per moto
Motorrad-Hebebühnen
Ponts motos 
Elevadores para Moto

MOTORBIKE LIFTS 



WERTHER INTERNATIONAL

WML600C 600 kg 

Ponte sollevatore per moto

Motorbike lift

Motorradhebebühnen

Ponts moto

Elevadores para moto

Altezza di sollevamento 1030 mm � Salvapiedi laterali configurati come porta-attrezzi � Sicurezza meccanica contro dis-
cesa accidentale � Sicurezza idraulica contro rottura tubi � Pannello estraibile per facilitare lo smontaggio della ruota 
posteriore

Lifting height of 1030 mm � Lateral foot guards that act as tool-trays � Mechanical safety device � Hydraulic safety device 
in case of failure of hydraulic mose � Extractable panel to facilitate dismounting of the back wheel

Hubhöhe: 1030 mm � Seitliche, als Werkzeugaufnahmen konfigurierte Fussabweiser � Mechanische Lastsicherung mittels 
Zahnstangen � Hydraulische Rohrbruchsicherung � Abdeckbaren Aussparung versehen, um das Ausbauen des Hinterrades 
zu erleichtern

Hauteur de levage: 1030 mm � Chasse-pieds configurés comme porte-outils � Sécurité mécanique par crémaillère � Sécu-
rité hydraulique en cas de rupture de tuyauterie � Panneau extractible pour faciliter le démontage de la roue postérieure

Altura de elevación 1030 mm � Salva pies laterales configurados como porta-útiles � Seguridad mecánica contra la bajada 
accidental � Seguridad hidráulica contra la rotura de tubos � Panel extraíble para facilitar el desmontaje de la rueda tra-
sera



www.wertherint.com The company reserves the right to introduce improvements in design or specification without prior notice

Sicurezza meccanica
Mechanical safety device
Mechanische Sicherung
Sûreté mécanique
Seguridad mecánica

Salvapiedi/portattrezzi
Foot guard/tool tray
Fusschutz / 
Werkzeugaufnahme
Chasse-pieds/porte-outils
Salva pies/porta-útiles

WML600C 600 kg

Dati tecnici Technical data Technische 
Eigenschaften

Caractéristiques
techniques Datos técnicos

Portata Capacity  Tragfähigkeit Capacité Capacidad 600 kg

Peso Weight Gewicht Poids Peso 160 kg

A 2100

B 750

C 200

D 1030

E 2700

F 950

G1XG2 580X300

H 340

Pressione di alimentazione Working pressure  Betriebsdruck Pression d�alimentation Presión de alimentación 5/8 bar

Opzioni Optionals Sonderzubehör Options Opcionales

 

UPF252

 

W6019

 WMLC (1Ph 230V) W6017
Pompa idropneumca  
Hydropneumatic pump 
Hydropneumatische Pumpe  
Pompe hydropneumatique 
Bomba hidro-neumática 

Morsa pneumatica
Pneumatic vice
Vorderrad- Spannvorrichtung
Etau pneumatique 
Morsa neumática 

Centralina elettroidraulica
Electro-hydraulic power unit
Satz Elektrohydraulische Steuerung
Centrale électrohydraulique 
Centralita electro-hidráulica

Morsa manuale
Manual vice
Vorderrad-Sapannvorrichtun
Etau manuel
Morsa manual

http://www.wertherint.com
MBelloni
Immagine posizionata



WML600Q   600 kg

        Sollevatore per motocicli “Quad”, tosaerba e motoslitte

        “Quad”-bike, lawn mower and snow cat lift

        Hebebühne für “Quad”-Motorräder, Rasenmäher und Motorschlitten

        Pont ciseaux pour motos “Quad”, tondeuses et motoneiges

        Elevador para motocicletas «Quad», cortacésped y motos de nieve

Apertura di accesso per parti meccaniche basse • Sicurezza meccanica contro discesa accidentale • Sicurezza idraulica
contro rottura tubi

Ac cess vent for under body jobs • Me chan i cal safety de vice • Hy drau lic safety de vice: in case of fail ure of hy drau lic mos

Zugangsoeffnung fuer Arbeiten an untenliegender Mechanik • Mechanische Lastsicherung mittels Zahnstangen •
Hydraulische Rohrbruchsicherun

Ouverture d’accès pour travaux sur les parties inférieures • Sécurité mécanique par crémaillère • Sécurité hydraulique en cas 
de rup ture de tuyauterie

Apertura de acceso para par tes mecánicas bajas • Seguridad mecánica con tra la bajada ac ci den tal • Seguridad hidráulica
con tra la rotura de tubos



WML600Q   600 kg

Dimensioni apertura di ispezione 455 x 700 mm
Di men sions of in spec tion vent 455 x 700 mm

Di men sions de l’ouverture d’inspection 455 x 700 m
Abmessungen der Inspektionsklappe 455 x 700 mm
Dimensiones apertura de inspección 455 x 700 mm

Dati tecnici Tech ni cal data Technische
Eigenschaften

Caractéristiques
tech niques

Datos técnicos

Portata Ca pac ity Tragfähigkeit Capacité Capacidad 600 kg
Peso Weight Gewicht Poids Peso 270 kg
A 2300
B 1300
C 200
D 1030
E 2790
F 1300
G1XG2 535X900
Pressione di
alimentazione

Work ing pres sure Betriebsdruck Pression d’alimentation Presión de alimentación 5/8 bar

Opzioni Optionals Sonderzubehör Op tions Opcionales

UPF252 WMLC (1Ph 230V)
Pompa idropneumca
Hydropneumatic pump
Hydropneumatische Pumpe
Pompe hydropneumatique
Bomba hidro-neumática

Centralina elettroidraulica
Elec tro-hy drau lic power unit
Satz Elektrohydraulische Steuerung
Centrale électrohydraulique
Centralita elec tro-hidráulica

Rampa supplementare centrale per veicoli a tre
ruote
Ad di tional cen tral drive on/off ramp for
ve hi cles with cen tral front wheel
Auffahr-Mittelrampe fuer Dreirad-Fahrzeuge
geliefert werden
Rampe de montée/descente centrale pour
véhicules
à trois roue
Rampa suplementaria cen tral para vehículos con
tres ruedas
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